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Jules Verstraeteи  is 79 en woont 
in Hoboken. Toen hij onlangs 
naar een bijeenkomst van de 
Antwerpse Esperantoliga ging, 
vermoedde hij in de verste verte 
niet dat hij tot ere-voorzitter zou 
uitgeroepen worden. „Нet werd 
als een verrassingsavond aange- 
kondigd. Had ik het geweten, 
dan had ik kategoriek geweigerd. 
Ere-voorzitter! Ik, die in a1 die 
jaren maar negen maanden voor- 
zitter geweest ben, en dan nog ad 
interim. Ik verdien zo'n funktie 
niet", verklaart Jules Verstraeteи  
nog steeds een beetje ontroerd 
over de eer die hem onverwacht 
te beurt viel. Onverwacht? Na 
meer dan veertig jaar inzet voor 
het Esperanto? Тe bescheiden, la 
honora prezidanto. 

Tekst: Marie-Claire VERJANS 

Hoe zeg je toegewijd 
in het Esperanto? 

Foto: Stefan DEWICKERE 

Ere-voorzitter Jules 
Verstraeteи  zet zich 

al veertig jaar iп  voor 
de kunsttaal 

О p het bord van het-verga-
derzaaltje Verda Stelo, de 
A ntwerpse stek van de 

Esperantoliga, staan nog enke- 
le namen van landen. In het' 
Esperanto vertonen ze familie 
trekjes, alsof het partikularis- 
me dat a1 zoveel ellende veroor- 
zaakte, plots verdwenen was. 
„Dat is ook enigszins zo. Espe- 
ranto is een brugtaal die de toe- 
nadering met anderen verge- 
makkelijkt. Je gaat je daarbij 
veilig voelen en sneller kontak- 
ten leggen. Esperanto is een 
noodzaak", verklaart de kers- 
verse Antwerpse ere-voorzitter 
met vuur. 
Ju1es Verstraeteи  ontdekte het 

Esperanto in 1930 ter gelegen- 
heid van de wereldtentoonstel- 
ling in Antwerpen. „Eén van 
mijn vrienden opperde dat het 
toch wel leuk zou zijn om met a1 
die vreemdelingen te kunnen 
praten. Daarom schreven we 
ons samen in voor een Esperan- 
to-kursus. Talen vergelijken 
vond ik altijd a1 boeiend. Het 
liefst was ik onderwijzer ge- 
worden. Maar ja, we waren 
thuis niet rijk. Toen ik veertien 
was, begon ik te werken als g1а- 
zenier." flet Esperanto dook te- 
rug op toen Jules Verstraeteи  
soldaat werd. „Je kon je soms 
uren vervelen in de kazerne. In 
mijn kompagnie zat toevallig 
nog ееп  esperantist. Om de tijd 
te doden, oefenden we samen." 
Bij het uitbreken van de oorlog 

werd Jules als krijgsgevangene 
gedeporteerd naar het Oosten- 
rijkse Krems. „Tijdens de negen 
maanden iп  de stalag zag ik 
zwart van de honger. Daarom 

Jules Verstraeteи: „Misschien ben ik wel vrijgezel gebleven omdat ik veertig jaar lang, dag en nacht, met Esperanto 
bezig was. " 

doet het me nog steeds iets als 
ik sommige jongeren noncha- 
lant eten zie wegwerpen. Wij 
haalden destijds beschimmelde 
broodkorstjes uit de vuilnisbak. 
Ik dacht dat ik a1 die miserie 
nooit meer zou vergeten. Maar 
de tijd heelt de wonden", zucht 
Verstraeteи  terwijl de sombere 
herinneringen even over zijn 
gelaat glijden. 
Door de drang naar eensge- 

zindheid die zich, na die perio- 
de van barbaars geweld, in heel 
Europa ontwikkelde, kende het 
Esperanto een nieuw elan. „Ik 
besloot mijn taalkennis wat op 
te frissen en schreef me in voor 
een kursus. Journalist Maurice 
Jaumotte was toen voorzitter in 
Antwerpen. Voor mij een ware 
revelatie. Eigenlijk had ik nooit 
voordien iemand echt Esperan- 
to horen spreken. En Jaumotte 
kon het biezonder goed uitleg- 
gen. Tijdens een van de groeps- 
vergaderingen vroeg hij me of 
ik sekretaris van de liga wou 
worden. Slechts voor één 
maand," zei ik schuchter. Vier- 
entwintig jaar later oefen ik die 
funktie nog steeds uit. Duizen- 
den Antwerpenaars leerden 
hier Esperanto. Momenteel zijn 
er zo'n zevenhonderd leden. We 
hebben korrespondenten over 
heel de wereld. In Japan, Chi- 
na, Benin, Рolеп..." 

Test uw Esperanto 
Vermits in het Esperanto 

elementen vап  verschillende 
talen door mekaar verweven 
zijn, klinken vele woorden 
ons vertrouwd in de oren. 
Even testen of u enkele ter- 
men herkent. 

1. la urba teatreo 
2. la haveno 
3. la stacidomo centra 
4. la urbadomo 
5. la diamant° 
6. la putina kvartale 
7. la petolulo 
8. glaso da biero 
9. mituloj 

10. la policisto 
De oplossing vindt u op blad- 
zijde 14 

Ееп  tip: ze hebben allemaal 
van ver of van dichtbij iets te 
maken met de stad Antwer- 
pen. 

Intellektuelen kijken vaak 
skeptisch tegen die kunstmatige 
taal aan, maar moeten toch 
vaststellen dat het Esperanto 
de jongste jaren een belangrijke 
vooruitgang meemaakt. „Нet is 
geen nieuwe taal, maar een 
harmonisch samenbrengen 
van elementen uit verscheidene 
talen. Esperanto is voor zestig 
procent gebaseerd op Romaan- 
se talen en voor dertig procent 
op Germaanse. De resterende 
tien procent komt uit het 
Grieks, het Russisch, еnz... Een 
taal met een rijke kultuur. Toch 
kan je de vooroordelen de kop 
niet indrukken", zegt Jules 
Verstraeteи  verontwaardigd. 
„Toen de gedichten van Gezel- 

le in het Esperanto verschenen, 
las de vertaler enkele teksten 
voor aan Karel Jonckheere, een 
hevige tegenstander van het 
Esperanto. Нij vermeldde ech- 
ter niet over welke taal het ging. 
Spontaan ging de schrijver in 
het Nederlands verder. „Gezelle 
natuurlijk", riep hij uit. Alleen 
a1 door het ritme, dat het Espe- 
ranto trouw weergaf, had hij de 
dichter herkend." 
In 1971 gaf Jaumotte wegens 

ziekte het voorzitterschap over 
aan zijn sekretaria. Beiaardier 
Jo Нaasen was toen ondervoor- 
zitter. „Нij was ееп  jong en be- 
kwaam man die de jeugd aan- 
trok. Na negen maanden stond 
ik hem dan ook mijn plaats af. 
Maar van 1950 tot nu mag ik 
zeggen dat ik haast geen enkele 
vergadering gemist heb. Hoe- 
veel er dat zijn? Een kleine 
tweeduizend. Heel mijn leven 
staat eigenlijk in het teken van 
het Esperanto. Daardoor had ik 
zelfs geen tijd om naar de meis- 
jes te kijken! Maar ik voel me 
ееп  gelukkig man, misschien 
omdat ik het leven altijd door 
een roze bril bekijk en met wei- 
nig tevreden ben." Hoe zeg je 
toegewijd in het Esperanto? De- 
dici. 
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